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Basiswerk
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Populariserend boek over dialecten in Nederlandstalig België



Structuur van de lezing

• Inleiding – algemeenheden;

• Materiaalverzamelingen;

• Dialectgeografie – isoglossen;

• Maldegem
– Maldegem, Kleit, Donk, Middelburg, Adegem
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Studies

 Johan Taeldeman (1975), De klankstruktuur van het 
Kleitse dialekt: een synchrone studie met referenties aan 
het diachrone en geografische kader. (doctoraat UGent)

 Kathy Rys (2007), Dialect as a second language: 
Linguistic and non-linguistic factors in secondary dialect 
acquisition by children and adolescents. (doctoraat 
UGent)

 Sabine Versieck (1989), Het Maldegemse klanksysteem 
in het heden en honderd jaar geleden. 
(licentiaatsverhandeling UGent)
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Prof. dr. Johan Taeldeman (1943-2017), Maldegemse dialectoloog uit Kleit.
Professor Nederlandse taalkunde aan de Universiteit Gent.



Variatielinguïstiek

• Homogene dimensie van taal

• Heterogene dimensie van taal

– Geografische differentiatie (dialecten);

– Sociale variatie (sociolecten);

– Situationele variatie (pragmatiek);

– Etnische variatie (etnolinguïstiek).
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Wat zijn dialecten niet?

• Verbasterde vormen van cultuurtaal;

• Linguïstisch minderwaardig;

• Communicatief minderwaardig;

• Sociaal minderwaardig;

• Zuiver / typisch / uniek / echt;

• Uit te roeien taalvariëteit.

8



Wat zijn dialecten wel?

• Natuurlijke talen;

• Orale talen;

• Niet-genormeerde talen;

• Geografisch gedifferentieerd;

• Door een cultuurtaal overkoepeld, maar 
gaan daar NIET op terug.
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Dialectologie als wetenschap
• Analyse van ‘natuurlijke talen’: elk dialect heeft 

een taalsysteem;
• Reconstructie van oude taalfases

– Historische teksten
– Hedendaagse dialecten;

• Studie van taalverandering;
• Dialectgeografie: studie van geografische 

taaldynamiek;
• Vanaf tweede helft 19de eeuw;
• Dominante richting tot jaren 70 van 20ste eeuw.
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Verminderde belangstelling

• Dialecten verdwijnen > tussentalen (nu: 
sociolinguïstiek);

• Taalkunde als ‘theoretische’ wetenschap 
>< taalbeschrijving (>< documentatie);

• Verengelsing van de wetenschap;

• Materiaalverzamelingen openbaar maken.
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Eerste wetenschappelijke studie voor 
een Zuid-Nederlands dialect: prof. J 
Vercoullie van de UGent (1885). 12



Ook gepubliceerd in de Digitale 
Bibliotheek van de Nederlandse 
Letteren (DBNL)

Prof. Jozef Vercoullie,
Universiteit Gent
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Materiaalverzamelingen
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Gepubliceerd in 
Digitale 
Bibliotheek voor 
de Nederlandse 
Letteren (DBNL)
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Enquête van P. Willems 
KULeuven (1885)

• 351 dialectvragenlijsten in boekvorm;

• Elke vragenlijst bestaat uit 59 pagina’s met een 
4.200-tal trefwoorden in het 
Standaardnederlands en gegroepeerd in 32 
‘instructies’;

• Per volledig ingevulde enquête leverde dat niet 
minder dan 15.000 antwoorden op;

• Ingescand door de Koninklijke Nederlandse 
Academie voor Taal en Letteren (KANTL, Gent).
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Verspreidingskaart voor het  Materiaal Willems
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Zoekvenster van Dialectmateriaal Willems; er zijn 
schriftjes voor Maldegem en Middelburg
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Boekje voor het 
dialect van 
Maldegem (1886). 
Invuller: Lodewijk 
De Windt



22

Materiaal Willems voor het dialect van Maldegem



Vragenlijsten Zuid-
Nederlandse Dialectcentrale

• Prof. L. Grootaers (KULeuven);

• Wou een dialectwoordenboek maken voor 
heel Nederlandstalig België;

• Vragenlijsten uitgestuurd tussen 1922 en 
1955;

• Gegevens worden nu opgenomen in 
Woordenboek van de Vlaamse Dialecten.

23



Eerste ZND-lijst
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ZND-vraag 35, 3 (1941) : “Eigenlijk heet hij Frans”.

Heten / noemen-kaart (De Grauwe 2014)
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Reeks Nederlandse 
Dialectatlassen (RNDA)

• Prof. E. Blancquaert (UGent);

• 1925-1981;

• 141 zinnetjes / woorden;

• 1965 gemeenten;

• Basis voor honderden studies.
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www.dialectzinnen.ugent.be = de Reeks Nederlandse Dialectatlassen (scans 
online)

Maldegem, Adegem, Middelburg en Kleit opgenomen.
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Vragenlijst Reeks Nederlandse Dialectatlassen (eerste 10 zinnen van 141)
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Adegem (I 155)
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Verzameling Dialectbanden 
UGent

• Initiatief van W. Pée en V.F. Vanacker
(UGent);

• Jaren 60 en 70 van vorige eeuw;
• 783 banden voor 550 gemeenten;
• Ongeveer 45 minuten interview bij

– Non-mobile Old Rural Male (NORM-informanten) 
=

– Honkvaste, oude, mannen van het platteland;
• Basis voor vooral syntactisch onderzoek;
• Wetenschappelijk belang wordt steeds groter.
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Prof. Willem Pée Prof. Valeer Vanacker



Verspreidingskaart
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Metadata 
voor Kleit (I 154a)



Metadata voor Crochte 
(Frans-Vlaanderen; N7)
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www.dialectloket.be
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Stemmen uit het verleden

• Sub Geluid/Stemmen uit het verleden;
• Digitalisering van alle bandjes op mp3-

formaat;
• Metadata in aparte database;
• Inhoud van de bandjes veelal onbekend;
• 318 oude transcripties ingescand

(typoscripten / manuscripten);
• Geen duidelijke transcriptieprotocol, veel 

fouten, moeilijk doorzoekbaar.
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Korte inhouden

• Inhoudelijke ontsluiting van de 
geluidsfragmenten;

• Uitgevoerd door vrijwilligers;

• Met fondsen verzameld (bij provincies) 
door Variaties vzw. Koepelorganisatie 
voor dialecten en oraal erfgoed in 
Vlaanderen.
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Transcriptie van de band voor Donk (opgenomen in 1964)



‘Maldegemse’ banden

Levensverhalen van 9 informanten:

• Maldegem 3 banden

• Adegem 1 band

• Donk 1 band

• Middelbrug 1 band

• Kleit 3 banden
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Collectie geluidsfragmenten

• Erg waardevol:
– Taalkundig opzicht:

• niet geëliciteerd materiaal!

• Fonologie, morfologie, syntaxis …

• Woordenschat van zeldzaam geworden 
ambachten en bezigheden.

– Historisch en cultureel opzicht:
• Levensverhalen van laag geschoolde mensen;

• Mondelinge geschiedenis (bijv. over WO I)
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Transcriptieproject
• Prof. dr. Anne Breitbarth (en medewerkers);
• Gesproken Corpus van de Nederlandse 

Dialecten (GCND);
• Bedoeling: digitaal doorzoekbare teksten 

maken, gealigneerd met het geluid;
• Start: onderzoekslijn voor bachelorscripties;
• Twee problemen:

– Oude dialecten worden niet meer zo goed 
begrepen door jonge mensen;

– Inhoud van de gesprekken volkomen vreemd 
geworden voor jonge mensen.
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Belangrijke dialectologische 
atlassen

Goeman-Taeldeman-Van Reenenproject >

• Fonologische Atlas van de Nederlandse 
Dialecten (FAND);

• Morfologische Atlas van de Nederlandse 
Dialecten (MAND).

Syntactische Atlas van de Nederlandse 
Dialecten (SAND).
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Belangrijke dialectologische 
atlassen
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Dialectgeografie en 
isoglossen
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Uitspraak van het woord lopen in het Vlaamse dialectgebied (Van Keymeulen 2009)
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Verlies van h aan woordbegin. (Weijnen 1966)
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Morfologisch ingveonisme (naar Taeldeman)

_______ oostgrens van zeuns/zoons

------------ oostgrens van stiers

_._._._._ oostgrens van gebuurs

………… oostgrens van kats 55
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Woordenboek van de 
Vlaamse dialecten

• De dialectwoordenschat wordt thematisch 
verzameld en gepubliceerd in 
afleveringen, verdeeld over drie delen:
– 1. Landbouwwoordenschat

• Bijv. Bemesting, Kleinvee, Het paard

– 2. Vakwoordenschat
• De mandenmaker, de kuiper, de molenaar

– 3. Algemene woordenschat
• Fauna, Flora, Het lichaam, School en Kinderspelen
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Laatste aflevering van het WVD
780 blz.
40€ / Uitgeverij Scribis
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AAN DE DRANK ZIJN:
71 verschillende uitdrukkingen 
in de Vlaamse dialecten.
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Woordkaart ‘Drinken als …’, WVD III,8 ‘Eten en Drinken’: blz. 429
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Woordenboekartikel 
‘SCHOMMEL’ uit WVD III, 319 –
322.



Overzichtskaart ‘hagedis’ voor het Vlaams, Zeeuws, Brabants en Limburgs
(Sara Santens)
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Geografische patronen
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huis/muis-kaart
Kloeke 1927
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Verspreiding 
van sk-
(Weijnen 1966)
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Belemans en Goossens 2000
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Uit: Goossens (1977), Deutsche 
Dialektologie. Blz. 47.
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Woordkaart ‘PRIKKELDRAAD’ voor de zuidelijk-Nederlandse dialecten
Eerste overzichtskaart gebaseerd op WVD-WBD-WLD (+ WZD). Ryckeboer 

1981
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Het dialectlandschap in 
Vlaanderen
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De dialectgroepen in de zuidelijke Nederlanden
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Maldegem tussen west en oost
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Vijftien klankverschijnselen (naar Sabine Versieck 1989:6-7)



Maldegem tussen west en oost

• Westelijk dialect in Middelburg en Donk 
(ongeveer zoals Oedelem …)

• Maldegem (+ Kleit) overgangsdialect
– Ook wegval van eind-l na lange klinkers: pijl > 

peu

– Maldegem ‘elk ‘t zeune’ / Kleit ‘elk ‘t zeene’

• Adegem: echt Oost-Vlaams.
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http://www.variaties.be = 

website van de Koepelvereniging voor Dialecten en Oraal Erfgoed in Vlaanderen.
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Ik dank u voor uw tijd en uw 
aandacht
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Digitaliseringsprojecten 
Dialectologie

• www.dialectloket.be
• www.dialectzinnen.ugent.be
• www.wvd.ugent.be
• www.e-wvd.be
• www.e-wbd.nl
• www.e-wld.nl
• www.woordenbank.be
• https://dsdd.ivdnt.org/DSDD/search
• https://www.meertens.knaw.nl/cms/nl/collecti

es/databanken/
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